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Wenden Sie sich an uns
Die Nordson Corporation begrüßt Anfragen nach Informationen sowie
Kommentare und Fragen zu ihren Produkten.  Allgemeine Informationen
über Nordson sind unter der folgenden Adresse im Internet zu finden:
http://www.nordson.com.

Hinweis
Diese Veröffentlichung der Nordson Corporation ist durch das
Urheberrecht geschützt.  Datum der Original-Urheberrechte 2014. Kein
Teil dieses Dokuments darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung der
Nordson Corporation fotokopiert, reproduziert oder in eine andere Sprache
übersetzt werden.  Die in dieser Publikation enthaltenen Informationen
können sich jederzeit ohne vorherige Ankündigung ändern.

- Übersetzung des Originals -

Warenzeichen

Nordson und das Nordson Logo sind eingetragene Warenzeichen der
Nordson Corporation.

Alle anderen Warenzeichen sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.
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Nordson International

http://www.nordson.com/Directory

Country Phone Fax

Europe
Austria 43‐1‐707 5521 43‐1‐707 5517

Belgium 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Czech Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Denmark Hot Melt 45‐43‐66 0123 45‐43‐64 1101

Finishing 45‐43‐200 300 45‐43‐430 359

Finland 358‐9‐530 8080 358‐9‐530 80850

France 33‐1‐6412 1400 33‐1‐6412 1401

Germany Erkrath 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Lüneburg 49‐4131‐8940 49‐4131‐894 149

Nordson UV 49‐211‐9205528 49‐211‐9252148

EFD 49‐6238 920972 49‐6238 920973

Italy 39‐02‐216684‐400 39‐02‐26926699

Netherlands 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Norway Hot Melt 47‐23 03 6160 47‐23 68 3636

Poland 48‐22‐836 4495 48‐22‐836 7042

Portugal 351‐22‐961 9400 351‐22‐961 9409

Russia 7‐812‐718 62 63 7‐812‐718 62 63

Slovak Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Spain 34‐96‐313 2090 34‐96‐313 2244

Sweden 46‐40-680 1700 46‐40‐932 882

Switzerland 41‐61‐411 3838 41‐61‐411 3818

United
Kingdom

Hot Melt 44‐1844‐26 4500 44‐1844‐21 5358

Industrial
Coating
Systems

44‐161‐498 1500 44‐161‐498 1501

Distributors in Eastern & Southern Europe

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658



O‐2 Introduction

��2012Nordson Corporation
All rights reserved

NI_Q-1112-MX

Outside Europe

For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson
offices below for detailed information.

Contact Nordson Phone Fax

Africa / Middle East

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Asia / Australia / Latin America

Pacific South Division,
USA

1‐440‐685‐4797 -

China

China 86-21-3866 9166 86-21-3866 9199

Japan

Japan 81‐3‐5762 2700 81‐3‐5762 2701

North America

Canada 1‐905‐475 6730 1‐905‐475 8821

USA Hot Melt 1‐770‐497 3400 1‐770‐497 3500

Finishing 1‐880‐433 9319 1‐888‐229 4580

Nordson UV 1‐440‐985 4592 1‐440‐985 4593
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Pulversprühsystem Encore� HD mit Prodigy�

Pumpenschaltschrank

Einführung
Bitte lesen und befolgen Sie die untenstehenden Sicherheitshinweise.
Warn- und Sicherheitshinweise sowie Anleitungen zu bestimmten
Tätigkeiten und Geräten finden Sie in der Dokumentation zu dem
entsprechenden Gerät.

Stellen Sie sicher, dass die zu den Geräten gehörende Dokumentation,
einschließlich dieser Hinweise, allen Personen zur Verfügung steht, die die
Geräte bedienen oder warten.

Qualifiziertes Personal
Die Geräteeigentümer sind dafür verantwortlich sicherzustellen, dass
Nordson-Geräte von qualifiziertem Personal installiert, bedient und gewartet
werden.  Bei qualifiziertem Personal handelt es sich um diejenigen
Mitarbeiter oder Auftragnehmer, die über eine entsprechende Ausbildung
verfügen, so dass sie die ihnen übertragenen Aufgaben sicher ausführen
können.  Sie sind mit allen wichtigen Sicherheitsbestimmungen vertraut und
physisch in der Lage, die ihnen zugewiesenen Aufgaben zu erfüllen.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Wenn Nordson Geräte auf andere Weise verwendet werden als in der mit
dem Gerät gelieferten Dokumentation beschrieben, kann dies zu Personen-
oder Sachschäden führen.
Ein nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch liegt unter anderem in folgenden
Fällen vor:
� Verwendung von inkompatiblen Materialien
� nicht autorisierte Veränderungen
� Entfernen oder Umgehen von Schutzvorrichtungen oder

Sicherheitsschaltern
� Verwendung von nicht kompatiblen oder beschädigten Teilen
� Verwendung von nicht genehmigten Zusatzgeräten
� Betreiben von Geräten über die maximalen Grenzwerte hinaus

Bestimmungen und Zulassungen
Stellen Sie sicher, dass alle Geräte für die Umgebung, in der sie eingesetzt
werden, vorgesehen und zugelassen sind.  Alle für den Betrieb von Nordson
Geräten erhaltenen Zulassungen werden ungültig, wenn die Anweisungen
für Installation, Betrieb und Wartung nicht befolgt werden.

In allen Phasen der Installation sämtliche nationalen, regionalen und lokalen
Vorschriften einhalten.
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Persönliche Sicherheit
Beachten Sie die folgenden Hinweise, um Verletzungen zu vermeiden.
� Bedienen oder warten Sie Geräte nur, wenn Sie dafür auch qualifiziert

sind.
� Arbeiten Sie nur dann am Gerät, wenn Schutzvorrichtungen, Türen und

Abdeckungen intakt sind und die automatischen Sicherheitsschalter
richtig funktionieren.  Umgehen oder deaktivieren Sie die
Schutzvorrichtungen nicht.

� Ausreichend Abstand zu beweglichen Geräteteilen halten.  Schalten Sie
die Stromversorgung aus und warten Sie, bis das Gerät vollständig zum
Stillstand gekommen ist, bevor Sie an beweglichen Geräten
Einstellungen vornehmen oder Wartungsarbeiten durchführen.
Verriegeln Sie die Spannungsversorgung und sichern Sie das Gerät, um
unerwartete Bewegungen zu verhindern.

� Vor Einstellen oder Wartung unter Druck stehender Systeme oder
Komponenten hydraulischen oder pneumatischen Druck entlasten
(entlüften).  Schalter müssen vor Wartungsarbeiten an elektrischen
Geräten abgeklemmt, verriegelt und markiert werden.

� Besorgen Sie sich und lesen Sie zu allen verwendeten Materialien die
Datenblätter zur Materialsicherheit (Material Safety Data Sheets, MSDS).
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zum sicheren Umgang mit
Materialien und ihrer sicheren Verwendung, und verwenden Sie die
empfohlenen Vorrichtungen zum Schutz Ihrer Person.

� Um Verletzungen zu vermeiden, achten Sie auch auf weniger
offensichtliche Gefahrenquellen am Arbeitsplatz, die oft nicht vollständig
beseitigt werden können. Dabei kann es sich z. B. um heiße Oberflächen,
scharfe Kanten, stromführende Stromkreise und bewegliche Teile
handeln, die aus praktischen Gründen nicht abgedeckt oder auf andere
Weise gesichert werden können.

Brandschutz
Befolgen Sie die folgenden Anweisungen, um ein Feuer oder eine Explosion
zu verhindern:
� An allen Orten, an denen leicht entzündliche Materialien verwendet oder

gelagert werden, keine Schweiß- oder Schleifarbeiten ausführen, nicht
rauchen und keine offenen Flammen verwenden.

� Sorgen Sie für ausreichende Lüftung, um gefährliche Konzentrationen
von flüchtigen Materialien oder Dämpfen zu vermeiden.  Weitere
Hinweise finden Sie in örtlichen Bestimmungen oder in dem zum
verwendeten Material gehörenden MSDS (Materialsicherheitsdatenblatt).

� Trennen Sie keine stromführenden elektrischen Stromkreise ab, während
Sie mit entzündlichen Materialien arbeiten.  Schalten Sie zunächst die
Stromversorgung an einem Trennschalter aus, um Funkenbildung zu
vermeiden.

� Informieren Sie sich, wo sich die Not-Aus Schalter, Absperrhähne und
Feuerlöscher befinden.  Wenn in einer Sprühkabine ein Feuer ausbricht,
sofort das Sprühsystem und die Absaugventilatoren ausschalten.

� Folgen Sie bei der Reinigung, Wartung, beim Testen und bei der
Reparatur der Geräte den Anleitungen, die Sie in der
Gerätedokumentation finden.

� Verwenden Sie nur Ersatzteile, die für die Verwendung mit dem
Originalgerät konstruiert wurden.  Wenn Sie Fragen zu Ersatzteilen
haben, hilft Ihnen Ihr Nordson Vertreter gerne weiter.
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Erdung

ACHTUNG:  Der Betrieb fehlerhafter elektrostatischer Geräte ist gefährlich
und kann zu tödlichen elektrischen Schlägen, Feuer oder Explosionen
führen.  Im Rahmen der regelmäßigen Wartung Widerstandsprüfungen
durchführen.  Wenn Sie auch nur einen leichten elektrischen Schlag erhalten
oder Funkenschlag bemerken, schalten Sie sofort alle elektrischen oder
elektrostatischen Geräte ab. Schalten Sie das Gerät nicht wieder an, bevor
das Problem gefunden und behoben wurde.

Die Erdung in der Kabine und in der Nähe ihrer Öffnungen muss den
Anforderungen der US-Brandschutzbehörde NFPA für gefährliche
Einsatzorte der Klasse II, Div. 1 oder 2 entsprechen. Siehe NFPA 33, NFPA
70 (NEC Artikel 500, 502 und 516) und NFPA 77, jüngste Ausgabe.

� Alle elektrisch leitfähigen Gegenstände in Sprühbereichen müssen eine
elektrische Verbindung zur Erde mit einem Widerstand von max. 1
Megaohm haben, gemessen mit einem Gerät, das den zu prüfenden
Stromkreis mit mindestens 500 Volt beaufschlagt.

� Zu erdende Geräteteile sind z. B. der Boden des Sprühbereiches,
Bedienerplattformen, Trichter, Lichtschrankenhalter und Abblasedüsen.
Im Sprühbereich arbeitende Personen müssen geerdet sein.

� Ein aufgeladener menschlicher Körper kann ein Zündpotenzial haben.
Personen, die auf einer lackierten Oberfläche (z. B. Bedienerplattform)
stehen oder nicht leitende Schuhe tragen, sind nicht geerdet.  Personen
müssen Schuhe mit leitfähigen Sohlen oder ein Erdungsband tragen, um
bei der Arbeit mit oder bei elektrostatischen Geräten die Erdung aufrecht
zu erhalten.

� Bediener elektrostatischer Sprühpistolen müssen immer Kontakt
zwischen der Haut ihrer Hand und dem Pistolengriff haben, um
elektrische Schläge zu vermeiden.  Wenn Handschuhe getragen werden,
Handfläche oder Finger ausschneiden, elektrisch leitfähige Handschuhe
tragen oder ein Erdungsband tragen, das am Pistolengriff oder an einer
guten Erdung angeschlossen ist.

� Elektrostatik-Spannungsversorgung ausschalten und Elektroden erden,
bevor Einstellungen vorgenommen oder Sprühpistolen gereinigt werden.

� Nach Wartungsarbeiten alle abgenommenen Geräteteile, Erdungskabel
und Leiter wieder anbringen.

Maßnahmen beim Auftreten einer Fehlfunktion
Wenn es in einer Anlage oder in einem Gerät innerhalb einer Anlage zu einer
Funktionsstörung kommt, schalten Sie die Anlage sofort aus, und führen Sie
die folgenden Schritte durch:

� Spannungsversorgung trennen und gegen Wiedereinschalten sichern.
Die pneumatischen Absperrhähne schließen und den Druck entlasten.

� Die Ursache der Fehlfunktion feststellen und beheben, bevor Sie das
Gerät wieder in Betrieb nehmen.

Entsorgung
Halten Sie sich bei der Entsorgung von Geräten und Material, die Sie bei
Betrieb und Wartung verwenden, an die örtlichen Bestimmungen.
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Kennenlernen  

Das Handpulversprühsystem Encore HD mit Prodigy Pumpenschaltschrank
hat das moderne Design der Handsprühpistole Encore HD und die manuelle
Steuerung Encore HD mit dem bewährten Prodigy Pumpenschaltschrank.

Encore HD Pulversprühpistole

Encore HD Steuerung

Prodigy Pumpenschaltschrank für Einzel- oder Doppelpumpe

Abb. 1 Komponenten, Pulversprühsystem Encore HD mit Prodigy Pumpenschaltschrank

Systemoptionen sind:

� Einzelpumpensystem mit Ständer

� Doppelpumpensystem mit Ständer

� Einzelpumpensystem für Wandmontage

� Doppelpumpensystem für Wandmontage
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Abb. 2 Pulversprühsystem Encore HD mit Prodigy Pumpenschaltschrank (Abb.: Einzelpumpensystem mit Ständer)

Zusätzlich zu Systeminformationen enthält diese Betriebsanleitung die
folgenden Betriebsanleitungen für Komponenten:

� 7192378_01 Encore HD Steuerung für Handpulversprühsystem

� 7192377_01 Encore HD Handpulversprühpistole

� 1081195 Prodigy HDLV Pumpe der Generation III, 
Pumpenverteilerblock und Platine

� 7192380 Kurzbetriebsanleitung, Encore HD manuelles 
Pulversprühsystem mit Prodigy Pumpenschaltschrank
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Systemschaubild  

Pumpe 1Pumpe 2
Pumpensteuerungs-

konsole

Pistole 1
Pistole 2

Pistole 1
Steuerung

Pistole 2
Steuerung

Fluidluft-
regler

Fluidluft

Pulver-
vorratsbehälter

Pumpen-
adapter

Luftversorgung System

Netz-
schalter

System- 
Spannung

Abb. 3 Typisches Systemschaubild (Abb.: HDLV-Handsprühsystem mit Doppelpumpe)

Technische Daten  

Netzeingang

� 100 - 240 VAC, 1 

� 275 VA

� 50 - 60 Hz

Lufteingang

� 90 - 110 psi (6,2 - 7,6 bar)

� 3 - 20 cfm (85 - 566 l/m) maximal für Doppelpumpensystem mit
Farbwechsel
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HDLV Pumpenschaltschrank 

Der Pumpenschaltschrank ist das zentrale Elektro- und Pneumatikgehäuse
für das System.  Die Pumpenkonsole beinhaltet die Prodigy HDLV-Pumpen,
Pumpenverteilerblöcke und Pumpensteuerplatine, Luftfilter und
Pneumatikbedienelemente und die DC-Spannungsversorgung.  Die Konsole
wird mit Halterungen für die Montage an einer Schiene, einer Wand oder
einem Ständer geliefert.

ACHTUNG:  Diese Konsole nur von Fachpersonal warten lassen.  Vor
elektrischen Reparaturen die Spannungsversorgung an einem externen
Trennschalter unterbrechen.  Vor dem Trennen von Druckluftschläuchen
oder -komponenten die Luftzufuhr am Kugelhahn abstellen und den
Systemdruck entlasten.
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Komponenten des Pumpenschaltschranks  

22 1

21 2

3
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1212
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s

25 25

Abb. 4 Komponenten des Pumpenschaltschranks (Abb.: System mit zwei Pumpen)

1. Pumpe 2 Spülventil

2. Pumpe 1 Steuerungsverteilerblock

3. Pumpe 1

4. 24 VDC Spannungsversorgung

5. Leitungsfilter

6. Netzschalter

7. Kontaktklotz

8. Sicherung, träge, 3,15 A

9. Verteilerblöcke/Magnetventile
Spülpilotluft

10. Auswahlverteiler/Magnetventile
Pfropfenförderung

11. Pumpensteuerplatine

12. Vakuumgenerator-Schalldämpfer

13. Luftfilter

14. Luftversorgungs‐Kugelhahn

15. Luftregler/Manometer
Pfropfenförderung tief

16. Luftregler/Manometer
Pfropfenförderung hoch

17. Förderluftregler/Manometer

18. Vakuumregler/Manometer

19. Regler/Manometer Spülen

20. Pumpe 2

21. Pumpe 2
Steuerungsverteilerblock

22. Pumpe 1 Spülventil

23. Elektrodenspülluft-Verteiler-
blockbaugruppe

24. Druckschalter

25. Durchflussregelventil
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Installation  

Pneumatikschaltplan Pumpenkonsole  

PISTOLE 1

LUFT

REGLER-

BAUGRUPPE

PISTOLE 2

LUFT

~ ~ ~~ ~ ~

AUX 2 AUX 1

Abb. 5 Pneumatikschaubild (Abb.: System mit zwei Pumpen)
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Schaltplan Pumpenkonsole  
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Abb. 6 Schaltplan (Abb.: System mit zwei Pumpen)

1. Pumpensteuerkabel (300mm)

2. Doppelpumpensteuerung

3. 60W Stromversorgung

4. Stromversorgungs-Kabelbaum

5. Klemmenleiste

6. Druckschalter (Geräte mit
Einzelpistole)

7. Druckschalter (Geräte mit
Doppelpistole)

8. Kabelbaum

9. Erde (im Gehäuseboden)

10. Netzwerk- und Netzkabel

11. Elektrodenspülluft-Verteiler-
blockbaugruppe
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Bedienung  

Siehe Abschnitt Bedienung in den begleitenden
Komponenten-Betriebsanleitungen.

Wartung  

Siehe Abschnitt Wartung in den begleitenden
Komponenten-Betriebsanleitungen.

Fehlersuche  

Siehe Abschnitt Fehlersuche in den begleitenden
Komponenten-Betriebsanleitungen.

Reparatur  

Siehe Abschnitt Reparatur in den begleitenden
Komponenten-Betriebsanleitungen.
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Ersatzteile  

Zur Bestellung von Ersatzteilen wenden Sie sich bitte an das Nordson
Industrial Coating Systems Kundendienstcenter oder an Ihren
Ansprechpartner bei Nordson.

Verwendung der illustrierten Ersatzteilliste  

Die Ziffern in der Spalte "Position" entsprechen den Ziffern in den
Abbildungen, die zu den jeweiligen Ersatzteillisten gehören.  NS (Not shown
= nicht abgebildet) weist darauf hin, dass ein aufgelistetes Erstazteil nicht
abgebildet ist.  Ein Strich (—) wird verwendet, wenn die Teilenummer für alle
Teile in der Abbildung gilt.

Die Zahl in der Spalte "P/N" ist die Nordson Bestellnummer.  Eine Serie von
Strichen (- - - - - -) in dieser Spalte bedeutet, dass das Teil nicht separat
bestellt werden kann.

Die Spalte "Benennung" enthält den Namen des Ersatzteils und
gegebenenfalls seine Abmessungen und sonstigen Eigenschaften.  Die
Punkte zeigen den Zusammenhang zwischen Baugruppen,
Unterbaugruppen und Einzelteilen.

� Bei Bestellung der Baugruppe sind Pos. 1 und Pos. 2 enthalten.

� Bei Bestellung von Pos. 1 ist Pos. 2 enthalten.

� Bei Bestellung von Pos. 2 wird nur Pos. 2 geliefert.

In der Spalte "Anzahl" steht die erforderliche Bestellmenge je Anlage,
Baugruppe oder Unterbaugruppe an.  Die Abkürzung AR (nach Bedarf) wird
verwendet, wenn es sich bei dem Teil z.B. um Meterware handelt oder die
Anzahl pro Baugruppe von der Produktversion oder vom Modell abhängt.

Buchstaben in der Spalte "Hinweis" beziehen sich auf die Hinweise am Ende
der Ersatzteillisten.  Hinweise enthalten wichtige Informationen zu
Verwendung und Bestellung.  Hinweise sollten aufmerksam beachtet
werden.

Position P/N Beschreibung Anzahl Hinweis

—

0000000 Baugruppe 1

1 000000 � Unterbaugruppe 2 A

2 000000 �   � P/N 1
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Ersatzteile System  

Einzelpumpensystem ohne Ständer
P/N Beschreibung Anzahl

1605274 SYSTEM, single pump, Prodigy/Encore HD, without stand

1605268 � CONTROLLER, single pump, Prodigy/Encore HD 1

1604125 � CONTROL UNIT, interface, Encore XT 1

1600818 � HANDGUN ASSY, Encore XT 1

1605276 � KIT, ship‐with, int controller, Encore HD 1

Doppelpumpensystem ohne Ständer
P/N Beschreibung Anzahl

1605275 SYSTEM, dual pump, Prodigy/Encore HD, without stand

1605269 � CONTROLLER, dual pump, Prodigy/Encore HD 2

1604125 � CONTROL UNIT, interface, Encore XT 2

1600818 � HANDGUN ASSY, Encore XT 2

1605276 � KIT, ship‐with, int controller, Encore HD 2

Einzelpumpensystem mit Ständer
P/N Beschreibung Anzahl

1605272 SYSTEM, single pump, Prodigy/Encore HD, with stand

1605270 � CONTROLLER, single pump, Prodigy/Encore HD 1

1604125 � CONTROL UNIT, interface, Encore XT 1

1600818 � HANDGUN ASSY, Encore XT 1

1605276 � KIT, ship‐with, int controller, Encore HD 1

1064433 � STAND, Prodigy HDLV manual system 1

Doppelpumpensystem mit Ständer  
P/N Beschreibung Anzahl

1605273 SYSTEM, dual pump, Prodigy/Encore HD, with stand

1605271 � CONTROLLER, dual pump, Prodigy/Encore HD 1

1604125 � CONTROL UNIT, interface, Encore XT 2

1600818 � HANDGUN ASSY, Encore XT 2

1605276 � KIT, ship‐with, int controller, Encore HD 2

1064433 � STAND, Prodigy HDLV manual system 1
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Ersatzteile, Pumpenkonsole  

Siehe Abb. 7.

Position P/N Beschreibung Anzahl Hinweis
1 303132 VALVE, 3/4 in. I/O, air operated AR A

2 ------ MANIFOLD ASSEMBLY, HDLV pump control AR A, B, D

3 1081194 PUMP ASSEMBLY, HDLV AR A

4 1043906 POWER SUPPLY, 24, 5, 12 VDC, 60 W 1

5 334805 FILTER, line, RFI, power, 10A 1

6 334806 SWITCH, round, 2 position, 90 degree 1

7 288806 CONTACT BLOCK, 2 N.O. contacts 1

8 1009090 FUSE, time delay, 215 series, 3.15 A, 5 x 20 mm 2

9 1099534 VALVE, solenoid, 3 port, 24 V, with adapter AR A, E

10 1101498 KIT, PCA replacement, Prodigy pump control,
Generation III

1 B

11 1034396 MUFFLER, exhaust, 1/4 in. NPT male AR C

12 1062366 FILTER, air, 1/2 in. NPT 1

NS 1064136 � FILTER ELEMENT, air, 5 micron, AF40 1

13 901151 VALVE, ball, 1/2 in. NPT 1

14 10644964 SWITCH, pressure AR

15 1082612 VALVE, flow control, 4mm x 1/8 UNI AR

NS 1604832 HARNESS SET, single air wash AR

HINWEIS A:Mengen von Positionen mit dem Hinweis AR variieren je nach Anzahl der Pistolen im System.

B: Beim Ersetzen eines Verteilers eine Kalibrierung gemäß der Beschreibung in der Betriebsanleitung der
Handpistolensteuerung durchführen.

C: Beim Ersetzen der Platine siehe mit dem Satz gelieferte Benutzerhinweise zu Einstellungen der Schalter.
Außerdem eine Kalibrierung gemäß der Beschreibung in der Betriebsanleitung der Handpistolensteuerung
durchführen.

D: Zu Ersatzteilnummern für Verteilerblockbaugruppen siehe Betriebsanleitung 1081195.

E: Bei einem alten Kabelbaum mit 3 Positionen den mitgelieferten Adapter verwenden.  Bei einem neuen
Kabelbaum mit 2 Positionen kann der mitgelieferte Adapter entsorgt werden.

AR: As Required (Nach Bedarf)

NS: Not Shown (Nicht abgebildet)
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Abb. 7 Ersatzteile, Pumpenkonsole (Abb.: System mit zwei Pumpen)
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